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Mestrado em Inovação Digital para Práticas de Projeto 
MSc in Digital Innovation for Design Practices 

 

Ata n.º 1 
Minute of meeting No 1 

 

Critérios de seleção e seriação de candidatos 2024/2025 
Selection and ranking criteria of applicants for 2024/2025 

 

Aos vinte e dois dias do mês de novembro do ano de dois mil e vinte três, reuniu a 

Comissão de Análise de Candidaturas (CAC) ao Mestrado em Inovação Digital para 

Práticas de Projeto (MIDPP), constituída pela Professora Doutora Alexandra Cláudia 

Rebelo Paio, pelo Professor Doutor José Pedro Ovelheiro Marques de Sousa e pelo 

Professor Doutor Sancho Moura Oliveira com vista à definição dos critérios de seleção e 

seriação dos candidatos ao Mestrado em Inovação Digital para Práticas de Projeto em 

2024/2025. 

On the 22nd of November, two thousand and twenty-three, the Applications Analysis Committee 

for the Master's in Digital Innovation for Design Practices, consisting of Professors Alexandra 

Cláudia Rebelo Paio, José Pedro Ovelheiro Marques de Sousa, and Sancho Moura Oliveira, met to 

define the selection and ranking criteria for applicants for the Master's in Digital Innovation for 

Design Practices for the academic year 2024/2025. 

 

A Comissão deliberou aprovar os seguintes critérios: 

The Committee approved the following criteria: 

1. Na seriação e seleção de candidatos são utilizados critérios relacionados com o 

percurso académico, a experiência profissional e motivação. 

Criteria related to academic background, professional experience, and motivation are 

employed in the selection and ranking processes.  
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2. Dado o carácter integrador do Mestrado em Inovação Digital para Práticas de Projeto, 

o perfil de entrada dos candidatos é bastante alargado, mas destacam-se as seguintes 

áreas base de conhecimento para a frequência do mestrado:  

Given the integrative nature of Master’s in Digital Innovation for Design Practices, the entry 

profile of candidates is quite broad, but the following criteria are fundamental for the Master’s 

programme:  

1. Projeto de arquitetura ou design industrial; 

Architectural or industrial design project;  

2. Desenho digital, modelação digital, simulação digital, BIM; 

Digital design, digital modelling, digital simulation, BIM; 

3. Fabricação digital, robótica;  

Digital fabrication, robotics; 

4. Ciência dos dados e programação.  

Data science and programming. 

Uma licenciatura que não tenha uma formação de base (com um mínimo de 12 ECTS ou 

equivalente) em pelo menos uma destas áreas, não é considerada a mais adequada para 

este Mestrado. Em consequência, reconhecem-se: 

A degree lacking foundational training (with a minimum of 12 ECTS or equivalent) in at least one 

of these areas is not deemed the most suitable for this Master's program. Consequently, the 

following are acknowledged: 

2.1. Titulares do grau de licenciado em áreas afins do domínio da arquitetura ou do 

design industrial. 

Holders of a bachelor's degree in related fields within the domain of architecture or 

industrial design;  

2.2. Titulares de um grau académico superior estrangeiro em áreas identificadas no 

ponto 2.1, conferido na sequência de um primeiro ciclo de estudos organizado 

segundo o processo de Bolonha; 

Holders of a foreign higher academic degree in the areas identified in point 2.1, conferred 

following a first cycle of studies organized according to the Bologna process; 

2.3. Titulares de um grau académico superior estrangeiro em áreas identificadas em 

2.1, que seja reconhecido como satisfazendo os objetivos do grau de licenciado; 

Holders of a foreign higher academic degree in the areas identified in 2.1, recognized as 

meeting the objectives of a bachelor's degree;  
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2.4. Titulares do grau de licenciado ou equivalente legal noutras áreas, detentores de 

um curriculum profissional reconhecido como atestando capacidade para 

realização do mestrado. 

Holders of a bachelor's degree or legal equivalent in other fields, possessing a recognized 

professional curriculum that demonstrates the capacity to undertake the master's 

program. 

3. Serão excluídos todos os candidatos que não preencham os requisitos definidos no 

ponto anterior.  

All applicants who do not meet the requirements outlined in the preceding point will be 

disqualified. 

4. São admitidos condicionalmente os candidatos que ainda não tenham concluído a 

licenciatura, mas que estejam em condições de o fazer até 30 de setembro de 2024. A 

nota a considerar como nota da licenciatura na candidatura será a média de 

licenciatura no momento da candidatura, da qual é necessário fazer prova. 

Applicants who have not yet completed their degree but can do so by the 30th of September 

2024 will receive conditional admission. The degree grade considered for the application will 

be the average grade at the time of application, which requires supporting proof.  

5. O cálculo da nota de seriação tem três componentes: Percurso académico (A), 

experiência profissional (B) e carta de motivação (C). 

The Ranking formula comprises three components:: Academic record (A), professional 

experience (B) and letter of motivation (C). 

5.1. A componente percurso académico (A) considera a valorização da licenciatura 

(VL) pontuada de 0 a 12, a sua adequação (AL) pontuada de 0 a 4, a formação 

complementar (FC) de 0 a 4. A valorização da licenciatura (VL) é calculada a partir 

da conversão da nota da licenciatura referente à escala de 0 a 20. A adequação da 

licenciatura (AL) reconhece com 4 pontos as licenciaturas em Arquitetura; com 3 

pontos as licenciaturas em Design Industrial (ex: produto, equipamento....), e com 

2 pontos as licenciaturas em áreas afins do domínio das Engenharias, da 

Construção e da Informática. A formação complementar (FC) reconhece pós-

graduações com 1 ponto, mestrado integrado com 1 ponto, mestrados com 2 

pontos e doutoramentos com 4 pontos. Se esta formação complementar não for 

nas áreas disciplinares referidas no ponto 2., serão pontuadas com metade 

pontuação. 



                
 

ISCTE - Instituto Universitário de Lisboa   4 / 5 
Av. das Forças Armadas, 1649-026 LISBOA Portugal  
tel +351 217 903 000 fax +351 217 964 710 www.iscte-iul.pt 

The academic career component (A) consists of the degree's value (VL), rated from 0 to 

12, its adequacy (AL) assessed from 0 to 4, and additional training (FC) ranging from 0 to 

4. The degree's value (VL) is determined by converting the degree grade to a scale from 

0 to 20. The degree's adequacy (AL) assigns 4 points to degrees in Architecture; 3 points 

to degrees in Industrial Design (e.g., product, equipment...);  and 2 points to degrees in 

related areas of Engineering, Construction, and Computer Science. Complementary 

training (FC) assigns 1 point to postgraduate courses and integrated master's degrees, 2 

points to master's degrees, and 4 points to doctorates. Training outside the disciplinary 

areas mentioned in point 2 will receive half a point. 

5.2. A componente de experiência profissional (B) da avaliação, pontuada de 0 a 20, é 

calculada do seguinte modo: 2 pontos por cada ano completo de experiência 

profissional relevante para o curso até um máximo de 20 pontos. 

The professional experience component (B) in the evaluation, graded from 0 to 20, is 

determined as follows: 2 points awarded for each full year of relevant professional 

experience relevant to the course, with a maximum cap of 20 points. 

5.3. Carta de motivação (C), pontuada de 0 a 20 pontos. 

Motivation letter (C), rated from 0 to 20 points. 

5.4. A classificação de cada candidato é calculada, com duas casas decimais, do 

seguinte modo: (0.5 A + 0.3 B + 0.2 C).  

Each applicant's classification is calculated to two decimal places as follows: (0.5 A + 0.3 

B + 0.2 C). 

6. Os candidatos serão seriados pela classificação obtida de acordo com o ponto 5. São 

admitidos os candidatos com classificação de seriação igual ou superior a 12, até 

preencher o número de vagas disponíveis. O critério de desempate será a nota da 

licenciatura. Se o empate persistir, será usado como segundo critério de desempate a 

data e hora de pagamento da candidatura. 

Applicants will be ranked based on their classification as outlined in point 5. Those with a 

classification equal to or greater than 12 will secure admission until all available slots are filled. 

In the event of a tie, the initial tiebreaker will be the degree grade. Should the tie persist, the 

subsequent criterion will be the date and time of application payment. 
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A Comissão de Análise de Candidaturas: 
Committee of Analysis of Applications: 

 
 

      
______________________________________ 
Professora Doutora Alexandra Paio  
PhD Alexandra Paio 
 
 
 
______________________________________ 
Professor Doutor José Pedro Sousa  
PhD José Pedro Sousa 
 
 
 
______________________________________ 
Professor Doutor Sancho Moura Oliveira 
PhD Sancho Moura Oliveira 
 


